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 ۰۵/۲۰۲۴/ ۱۵            پښـتـو ژباړه: رحمت آریا 
 

 د پادشاه میلینډا 
 پوښتـنـې

 برخه  ۸

 

 شــمـــېــرخبرې  په ملیندا پڼو کې زموږ یو

 

یوې    د  اثر  ادبي ،  په نړۍ کې هر علمي او  نــۀ ښوريوي بوټي    نــۀ،  که باد  ي وایپښتو متل دی چې  

  انسان په واسطه د انسان لپاره د   ، ځکه چې دله ځان سره لري  او نښه  هنـانساني هڅې او هیلې ځانګړ

  ۀ . ملیندا پڼو هم داسې یوه لویه هڅه ده چې په یوکــېــږيي او پاتې  کــېــږیوې تجربې په توګه لیکل  

انسان د  اثر په    ي نــۀ وای. هیڅوک  ید  یي اړتیا په توګه رامنځ ته شوځانګړي چاپیریال کې  چې دغه 

رســـېــدلی هم  په چین او جاپان کې لیکل شوی او له هغه ځایه ترموږ پورې را    ، برما او یاسریلانکا

کې ددغې سیمې   (افغانستان)دي چې دغه اثر په باکتریا  ــۀخول  هدی یو ل په دغه باره کې پردی، بلکې ټو

رســـېــدلی او تر موږ پورې را    یاصولو پربنسټ لیکل شو  کې د بودیزم د  هن ـنامتو واکمن مناندر په زما  د

نــۀ په ډاګه  ماحول او دغې سیمې یو لړځانګړنې که موږ وغواړو او که   ــۀدغ  کې د  اثر  ــۀ.  په دغدی

ه توان او پوهې دباندې هغوی ل  دیې    شــمـــېــرپوهانو اشارې کړې او یو  ئــې  ته    شــمـــېــر، چې یو  يشو

  اوسه دا   ،  زموږ شرقیانو لویه ستونزه له پخوا ترباید پرهغو باندې فکر وکړي  هن، خو نور نسلوخبره وه

، برعکس موږ  پـــېــژندلی دیمو  نــۀمو ارزولی او  نــۀ، نــۀ انځور کړیده چې خپل ځان مو په خپله 

هغوی چې هرڅه زموږ په باره کې ویلي له هغه وروسته بیا   ،نورو ته غوږ نیولی ځان په باره کې تل  د

نــۀ  ، که درون  نــۀ وای، که راورټي  کړي دی  ځان په باره کې موفکر  د  موږ په ځان پوه شوي یو او 

، که حافظ نــۀ وای خبراو شعرونو  خپلو نامتو کلاسیکانو له کارونو ای شول چې موږ به دکـــېــد ،وای

ای شو له موږ یې دا اوسني  کـــېــد، کړي وای یاد نــۀمیالیو په درنښت سره واو نور د لویدیز ن ، مولانا 

په اوږدو کې    تأریخ ، غربیانو دترخاورو لاندې کړي وایمو   هم   لاهو شوی وای او  کې   آثار یا په سیند

+ 
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، او موږ ببا په دی  ساتې او کار ترې واخلي  جوړکړي څو هغه و هنـساتنې لپاره موزیمو خپلو آثارو د  د

 یی د سیندونو پر روانو اوبو ورسپارو  ...  یی ترخاورو لاندې کوو او یا ، یانــۀ شوخاطر چې ګناهګار 

  

بودیزم په باره کې   کې که د  اثر ــۀ،  په دغته هم له همدغې زاویې وګورودغه ملیندا پڼو شهکار  ئ راځ

ګرانو  چې زه یي د تأریخ سره هم تړلي دياو  کلتور ځینې ټکي شته چې زموږ له اند و ژوند،ا خوهم دی

 یو څو ته لنډه او سرسري اشاره کوم :   ندې یوازېلوستونکو په وړا

 

   الف :

په ډاګه کړی  و د ځای  په اړه چې  ناګه سینا ته یې  زېـــږېــدبحث کې د مناندر د    ۀ اثر په یو  ــۀدغ  د 

دغې سیمې    دې چې موږ د  مخکې تر   «لی یم ېـــږېــدژدې په کارپسې کې زــېــی ته ناندالاس»  راغلي دي :

خبره لیکلې چې    املیندا پڼو د مقدمې لیکوال په خپله د  استوګني په توګه په دغه باره کې څه ولیکو، د  د

شته چې  اوس هم یوه دره  چې په کاپیسا کې  کوو هنـ. خو موږ دا خبره لږ نوره هم روښادا به کاپیسا وي

ځایه په پام  ــۀدغ  تر  (سیالکوټ)ي  لله ساګد السای واټن    چــېــرېږي، که  ېــیاد  ــۀپه نام  (السای  )هغه د  

ي. او  کــېــږکیلومتره  (۱۱۲۰)کې ونیسو په یو څه توپیرسره لکه چې آریا صاحب هم اشاره ورته کړې  

کاپیسا او کوهستان   ۍ ، او ان چې په اوسنلهغه ځای دی چې په دغه سیمه کې یونیان تل ځای پرځای و  دا

او نور یو ناني جرړه  (استرغچ)لیف، استیګرتا استاسای،الالکه  هن ـنوموشــمـــېــرکې  تراوسه پورې یو 

الکساندریي خبره هم کړې  د  نو کې دلته څــېــړ پوهانو په خپلو علمي  شــمـــېــر.  سره له دې چې یو لري

رو پوهنتون کې د یوناني ژبې له څانګې سره نژدې اړیکې درلودل هنــاو هم یې منلې ده خو ما چې په  

 د په کوهستان کې   (هندوکش په جنوب د) شــمـــېــر یوناني پوهانو سرهزیات  او له دغې لارې مې له یو

تم هندوکش په جنوب کې  سکندر د خبره کړې چې مقدوني  دوی ټولو دا يکړ ه نـالکساندریي په اړه بحثو

، راغلي ه  د  نــۀ  هنـیادو  ېکومې الکساندری  ، خو د الکساندریو په لست کې د لته په یوناني سرچینو کې دشو

پوه هم منلې  ي سای خبره سیرلانکایالا .  دنــۀ، خو په جنوب کې شوې هنهندوکش په شمال کې یي یادو د

 کې یې داسې اشاره ورته کړې ده . لکه چې لیکې :   هڅــېــړنـاو په خپله 

(…. and that Milinda’s birthplace on the island of Alasanda is 200 yojanas away. There are many cities founded 

by 

Alexander during his conquests, several of which might have been the birthplace of Menander. The city founded 

at 

Charikar has been suggested by A.K. Narain, but it is rather  less than 200 yojanas (1,400 miles) at the usual 

reckoning. Could it perhaps be the Alexandra located at Leninabad…” (Debats of milinda - forward)  
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زېـــږېــدو   منلي چې د مناندر د  هم  دا  لیکوال برسیره  دوو نورو پوهانو  مقدمې پر  اثر د  ــۀدغ  چې د  دا  مانا

ږي.  بله جالبه خبره چې  ېــسره یاد ــۀ نام ــۀ اوسه پورې په دغ ده چې تر خوا سای او شاوهغه الاځای هم

ده چې مناندر په خپلو خبرو او خپل   صراحت سره راغلې هغه داډېــر په اړه په  کې د مناندر په ملیندا پڼو

وایم چې دی باید افغان وي خو دا   نــۀ   ، زه دانــۀ دیهندوستانی  ي چې ګواکي دیبحث کې دا په ډاګه کو

ا کې د مقدوني سکندر د سوبو  باخترییوناني نسل پورې اړه لري، چې دا لړۍ په  ي باید ووایو چې په افغان

خبره په ډاګه زموږ په مخ کې ده    دا  ۀ د  و سره سمه په پرله پسې توګه پیل شوې ده. درســـېــدله پای ته  

 لکه چې وایي :  

“ All India is an empty thing, it is like chaff. There is no one who is capable of debating with 

me and dispelling my doubts “         

 ب : 

، جینزم او نورو هندو ادیانو  په هغه مانا لکه چې په هندوایزم  ،  دیو او دیب  دیوتا  داتا کې  په ملیندا پڼو 

هغه ځواک دی چې    (دیوتا داتا )،  ونو کې نمت بودایي او نورو  اثر ــۀپه دغ نــۀ دی یاد شوي،کې یاد شوې 

او    هندی. په پښتنې ټول  یایدیی ضد ځواک په نښه شو  د  ــۀهغ  دلی او دېــبودا پرمخالف دریخ کې در  د

او   ، په داسې حال کې چې دیوتا په هندویزم یمنفی ځواک نښه د کیسو کې تراوسه پورې دیو د  هنـعامیا

. د بدرۍ جمالې  او په سلګونو نورو  ښتن اوخدای په مانا سره راغلي دینورو هندو آرو مذهبو کې د څ

اوسه   یی په ولسې کچې تر موږ اورو او لولو او یا ۍ هغو کار روای شفاهي کیسو کې چې کوم دیوان او د

مقدس موجود په  ۀ، په دغو ټولو کې موږ دیو ته کله هم د یولـــېــږدوو لهنسله ترب ۀپه شفاهی توګه له یو

 هن، برعکس په پښتني ټولنــۀ یې زموږ په فکر کې ځای نیولی دیاو    نــۀ ستایل شوی دی،  ي نــۀ کتلتوګه  

، او په زیاتره کیسو کې یې رول او ونډه  زیاتي نښه ګڼل شوی دی ، جبر، او زورد تیارې ذهنیت کې  او

. په کومو شفاهي کیسو کې چې دیوان ید نــۀه بري سره مل منفي کرکتر په توګه تل په ډاګه ل د کیسې د

وحشت او نفرت   او نور د  دیو  ، تورلکه ترابان دیو  هنهغوی نومو  ، دياو راوړل شوي د  يانځور شو

دای  ېــډول تړاو تعبیر دغه ذهنیت چې له بودیزم سره په هر  او پښتنې ټولنې دغه تعبیر  . دکوي هنڅرګندو

ځانګړي مطابقت کې تراوسه پورې ژوندی ۀ ینو او اشارو سره په تمامه مانا په یوله دغو و   ملیندا شي د

 دی . 
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  ج :

لیکنو ته ویل  کــېــږهم زموږ تر سترګو    (Pitaka)نوم پیتکه    آشنا  په متن کې یو  ي دا بودایي مقدسو 

بودایي تعلیماتو په   ، د انډوالتیا لرلی شي   جوړښت له پلوه  سره د  (، طیفوملاتیپو)ي چې زموږ له  کــېــږ

مانا بنسټ او    (Mula)،  د  خپلې ځانګړې ماناوې لري  (مولا او  پیچه  )   هندا دواړه نوموقاموسونو کې  

زیاتې اندازې خپله مانا له   ، دنیا او عالم په مانا راغلی دی، چې تربیا د نړۍ  (Pecha)بنیاد راغلی او  

  بـــېـــل بـــېـــلاملاتیپو    .  دپې په اړه لرو یو رنګي ښودلی شي د ملاتیمفهوم او نوم سره چې موږ یې    ــۀهغ

، په اسلامي دوره کې هم زیاتره لیکنې کې شته و په موزیموهــېــواد ي اوس هم زموږ او د آسیای هنــډولو

زیاته   هن ـمقدسو لیکنو په برخه کې دغه شان لیک  د  کې   تعلیماتو  بودایي ، خو په  کـــېــدېملاتیپی په بڼه    د

  ــۀ دغ  دم ګړۍ د  . ماکــېــږياوس زموږ د ملا تیپو په بڼه لیکل    هن ـمقدس متنو  بودایي   ، زیاترمعموله ده

،  ملاتیپي  په عربي،  شي هلته یې هم مانا سره ورته وي  ایکـــېــدموند    نــۀ نوم لپاره عربی مانا او تعبیر و

هغه د لیک مشق  ، ان چې په زیاترو برخو کې به  کـــېــدېښکلي خط لیکل  ډېــراو پښتو کې په    فارسي 

. زما په نظر دا  آثارو ونیوملاتیپو ځای نورو چاپي    چاپ او نشر له بهیرسره د  ، ددېېــپه لامل هم کار

ه  اغــېــزنوم  بودایي   ــۀی شي په دغه اړه ددغکـــېــد، سره آشنا ده ــۀتو ژبه له دغه ناماو پښ  نــۀچې پښتا

 غورځوو .  نــۀد ملینداپڼو په لوستلو کې هم له یو څه لغوي ادلون بدلون سره له پامه و

  د :

دهند د   )ځای تر پټنې  دا اشاره شوې چې ناګه سینا د سوداګرو له کاروان سره یو تهځای  ۀپه متن کې یو

 دین له خورا مهمو مرکزونو بودایي   اوس هم د  هنـ، پټـــېــدلی دیرسپورې    (ې نـایالت اوسني پلازمی  بیهار

، بودایانو مقدس ځای پروت دي  د  (بودګیا)په دیرش کیلومترۍ کې  جنوب    ، له دغه ښاره لږ پرڅخه دی

و هــېــواد، جنوبی آسیا او نورو له چین بودایان شــمـــېــرزیات سبتونو له امله و منابـــېـــلبـــېـــلاچې د 

، ویشالي، بنارس، تاکسیلا، پیښور، کا پیسا، بامیان،  هنـپټ  ؛راځی یولړ مذهبي مراسمو په لامل    څخه دلته د

وس  ا هنـیادګارو هنـو وختو کې د بودیزم روښابـــېـــلبـــېـــلا په  تأریخ د هنـټول ښارو دا غزني ، اراکوزیا

لویه مجسمه اوس هم دلته دنګه    بودا  ، دمرکز دی  لوی بودایي   ګیا یوهم په خپلو زړونو کې لري، بود

غې ونې نښې  ، هغه چي بودا به تر هغې لاندې کیناست. ددهم دلته وه   هنچې د فضلت و  وایي .  ولاړه ده

.  خو څه چې  ی لشم وی   نــۀ، زه په دغه اړه څه  خبره دقیقه وي  چي څومره به دا  ، دااوس هم شته   ې نښان

لپاره مهم دي هغه دا . ناګه سینا هم دلته  د بودیزم زیات ارادتمندان راتلل  ته  ښار  ــۀدي چې دغ  زموږ 

یادو  او  ی راغل یې  کې  پڼو  ملیندا  وړده  د  هنپه  دپاملرنې  کاروانو    .  د  ترمنځ  افغانستان  او    تأریخ هند 
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 5تر 5 له :د پاڼو شمیره
 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه در افغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 
 
 

هندوستان ته د زده کړو په   يتأریخ زیاتره نومیال  ، په دغو کاروانو کې د افغانستان دډېــرلرغونی دی

څــېــړنې او  مهمې    ۀاو مل شوي دي. البیرونی هم ددغو کاروانو ملتیا کړې چې پایله یې  دد  ي لامل تلل

مولانا ابواکلام   ، دنــۀ شوهکې هم له خپل اهمیته را ټیټه   پــېــړېــو. دغه لړۍ په معاصرو علمي آثارشول

شوی چې هغه له کندهاره تر رانچي  ءداسې افغان عالم ته اهدا ۀآزاد نامتو اثر ترجمان القرآن اثر هم یو

 . 1څو پوښتنو پرلامل رســـېــدلی دییو  پورې یوازې له مولانا څخه د

 

چې دغه لړۍ تراوسه پورې هم   مقدس ښار ته  تللی دی چې ناګه سینا هم له ګندهارا څخه  د پټنې  دا مانا

یني مدرسو لکه دیوبند او نورو  هندوستان د ، تراوسه هم له افغانستان څخه درســـېــدلې ده  نــۀلا پای ته 

 (ملا)د    ه نـزده کړې پرهیله ځانو  باندې د هم د ناګه سینا په پلو ده او لا  ه نـځوانانو لړۍ  رواي  ته د افغان

 اخلي .     هنـو پرلامل په دغه مقدسه هڅه پسې پلوکـــېــد

 

 

 نور بیا 

   : هه

 په ختیزو ټولنیزو او پوهنیزو مرکزونو کې 

 

   کلین : قدرمنو لوستونکو! دا هم د ښاعلی رحمت آریا د آرشیف یادونه: 
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